
Studien zu Benedictus Levita. VIII. 365

sacerdotumque et reliquorum, servorum Dei’; 3, 143 c: ‘et 
sacerdotum reliquorumque servorum Dei’; ‘servi Dei’ be­
gegnet natürlich auch in echten Texten, z. B. oben 3, 123;

ut in hostes nisi duo aut tres a ceteris electi et sacer­
dotes similiter perpauci ab eis electi non irent] grossenteils 
wörtliche Rekapitulation eines Passus in 3, 141a (dazu oben 
S. 360);

sicut in prioribus nostris continetur capitularibus] vgl. 
die ähnliche Form der Verweisung auf frühere Vorschrif­
ten in Karoli epistola in Italiam emissa 790—800 (786) i. f. 
(MG. Capit. I, 204 1. 1): ‘sicut in capitulare dudum a nobis 
factum continetur’;

nec ad pugnam properarent nec arma ferrent] vgl.
3, 141b nebst Parallelen;

nec homines tam christianos quam paganos necarent] 
vgl. 3, 141 f: ‘et post christianos . . . aut paganos 
. . . necant’, also letzten Endes aus Zacharias 1. c.1:

1) Auf die Zacharias - Stelle dürfte auch zurückgehen Karoli M. 
Capitulare primum 769 c. 2 (MG. Capit. 1,45): ‘Ut sacerdotes neque 
christianorum neque paganorum sanguinem fundant’, cf. c. 5: 
‘Si sacerdotes . . . sanguinem Christianorum vel paganorum fuderint . . .’.
2) ‘Ut ergo haec . . . futuris temporibus . . . conserventur, . . . prae­
cipite’.

nec agitatores sanguinum fierent] vgl. 3, 141b nebst 
Ursprungshinweis;

vel quicquam contra canones facerent] vgl. 3, 141g;
honores sacerdotum et res ecclesiarum . . . minuere 

(minorare)] vgl. nochmals 3, 141 g;
res ecclesiarum auferre] vgl. Studie VII C, S. 525 N. 1, 

ferner z. B. Ben. 2, 392. 395b. 429. 3, 142c. g. h;
facere vel facere volentibus consentire] vgl. oben zu 

3, 141h (Rom. 1, 32 i. f.);
omnes scire cupimus] vgl. die Initien 2, 430 ‘Volumus 

omnes scire’ (dazu Studie VII C, S. 527) und 3, 281 ‘Omni­
bus vobis . . . scire cupimus’.

3, 142b (‘Et ut haec — renoventur’; Inhalt: Sachen 
der Kirchen sollen nur als Prekarien verliehen werden; 
nach Beendigung der Leihe durch den Tod des Beliehenen 
sollen die Kirchenvorsteher die Wahl haben zwischen 
Heimfall des Guts und Erneuerung der zinsbaren Pre­
karie):

die Eingangsworte ‘Et ut haec . . . per futura tem­
pora conserventur, praecipimus’ sind fast Wort für Wort 
aus der gefälschten Bittschrift 2, 370n2 wiederholt;


